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01 / Особенности
устройства

Благодаря конструкции с двумя операционными системами 
Android 13+Windows (опционально) вы можете переключаться 
между двумя операционными системами по своему усмотрению.

8 ГБ ОЗУ + 128 ГБ ПЗУ, более высокая скорость работы и большой 
объем памяти

Применяется технология нулевого склеивания, расстояние между 
стеклом и экраном составляет 0,5 мм, что уменьшает преломление 
воздуха и улучшает качество изображения.

Поддержка рукописного ввода до 45 точек, поддержка 
уточненного распознавания, минимальный диаметр 
распознаваемых стилусом точек может достигать 1,6 мм

Высокопроизводительное программное обеспечение для 
рукописного ввода поддерживает одноточечное и многоточечное 
письмо, эффекты рисования кистью и т. д.

Антибликовый экран для защиты глаз

Передний USB-интерфейс доступен для двух систем и прост в 
использовании

Передний интерфейс Type-C, поддержка передачи с источника 
Type-C и мощность зарядки 60 Вт
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Встроенная 48-мегапиксельная камера и 8-канальный микрофон 
поддерживают функцию отслеживания говорящего и интеллектуальный 
видоискатель

8-канальный микрофон, дальнее восприятие звука на расстоянии до 12 м, 
оснащение интеллектуальным алгоритмом шумоподавления, более 
разборчивые разговоры на большом удалении

Встроенная функция NFC, с помощью «умной» ручки интерактивную 
панель можно вызывать в любое время; поддержка передачи данных с 
мобильных телефонов через NFC одним касанием (поддержка Huawei, 
Samsung, OPPO и других мобильных телефонов, требуется встроенное 
программное обеспечение для передачи экрана)

Встроенная двухсетевая карта, поддерживающая одновременное 
использование беспроводного интернета и точки доступа WIFI, 
идеальное сочетание WIFI 6+WIFI 5.

Поддержка функции Bluetooth, возможность подключения к устройствам 
Bluetooth, таким как мобильные телефоны / стереосистемы для 
беспроводной передачи данных

Беспроводное отображение экрана, возможность реализации 
многоканального отображения, обратного управления, удаленной 
съемки, беспроводной передачи речи, беспроводного дистанционного 
управления и других функций

Датчик освещенности может автоматически отслеживать окружающую 
освещенность и регулировать яркость экрана, защищая ваши глаза

Сверхвысокое качество звука, пара динамиков мощностью 20 Вт + 
сабвуфер мощностью 20 Вт — все это вместе обеспечит вам 
удовольствие от прослушивания



02/Предупреждения и меры предосторожности
Благодарим вас за покупку нашей высокопроизводительной, многофункциональной интерактивной плоской дисплейной панели со 

светодиодной подсветкой. В процессе разработки мы тщательно продумали, как обеспечить безопасность этого изделия, и подвергли его 

тщательным испытаниям, прежде чем выпустить с завода. Однако неправильная установка или использование этого изделия может привести 

к поражению электрическим током или возгоранию. Для обеспечения безопасного и длительного использования этого изделия и достижения 

оптимальной его производительности внимательно прочитайте и ознакомьтесь с инструкциями. 

Тщательно соблюдайте приведенные ниже меры предосторожности и сохраните эти инструкции на будущее.

При возникновении следующих 
обстоятельств
• Перебои в подаче электроэнергии или нестабильность напряжения.

• Устройство издает необычные звуки или запахи.

• Поврежден кабель переменного тока.

• Интерактивная панель  была повреждена в 

результате падения, удара или столкновения.

• В корпус устройства попала жидкость или посторонние предметы.

Выньте вилку из розетки, как показано 

на рисунке, и своевременно обратитесь 

за техническим обслуживанием к 

уполномоченным специалистам.

(Поддержка сетевых розеток в разных странах)

При утечке газа или легковоспламеняющихся веществ не подключайте и не отключайте от сети интерактивную панель или 

другие электрические устройства. Вам следует немедленно закрыть газовый вентиль и открыть окно.
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Предупреждение (может привести к несчастным случаям)

•  НЕ используйте источник питания кроме 

обеспечивающего 100–240 В и 50/60 Гц.

•  Все соединительные кабели должны подключаться и 

отключаться при выключенном питании.

•  НЕ размещайте интерактивную панель в неустойчивом 

месте, иначе она может упасть, повредиться или стать 

причиной пожара.

•  НЕ размещайте интерактивную панель в следующих 

средах:

1. В помещениях, подверженных воздействию прямого 

света, влажных, слишком жарких, холодных или пыльных.

2. В помещениях, в которых хранятся или используются 

легковоспламеняющиеся материалы.

3. В помещениях, содержащих легковоспламеняющиеся или 

коррозионные газы.

4. В ванной комнате, на кухне или в других подобных 

помещениях.

•  НЕ подключайте слишком много вилок параллельно к 

одной розетке, иначе чрезмерное потребление энергии 

может привести к возгоранию.

•  НЕ размещайте интерактивную панель вблизи открытого 

огня (например, при зажигании свечи), это может привести к 

поражению электрическим током или возгоранию.

•  Во избежание контакта с каплями или брызгами воды НЕ 

ставьте емкости, наполненные жидкостью, сверху на 

интерактивную панель, иначе возможно поражение 

электрическим током или возгорание.

•  Во избежание короткого замыкания и повреждения 

изделия НЕ вставляйте острые предметы, металл или 

жидкости в сигнальный разъем или вентиляционные 

отверстия, не допускайте попадания острых предметов, 

металла или жидкостей в сигнальный разъем или 

вентиляционные отверстия, иначе возможно поражение 

электрическим током.

•  НЕ используйте поврежденные или несоответствующие 

вилки; убедитесь, что вилки надежно соединены с розетками.

•  НЕ допускайте, чтобы вилка питания или розетки были 

покрыты пылью или металлическими отложениями.

•  НЕ повреждайте кабель питания:

1. НЕ вносите изменения в кабель питания.

2. НЕ кладите на кабель тяжелые предметы.

3. Держите кабели питания вдали от источников тепла.

4. Вынимая вилку из розетки, не тяните за шнур питания.

•  Выходной ток порта HDMI с функцией MHL: 500 мА

•  Выходной ток порта USB2.0: 500 мА

•  Выходной ток порта USB3.0: 1 A
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• Выходная мощность порта OPS: ≤90 Вт

• Отверстия в корпусе устройства предназначены для вентиляции, 

чтобы обеспечить долговременную надежность внутренних 

компонентов устройства и предотвратить его перегрев. При 

размещении этого устройства убедитесь, что его вентиляционные 

отверстия не заблокированы.

• НЕ прикасайтесь к вилке, если у вас мокрые руки, иначе вы 

можете получить удар электрическим током.

• НЕ используйте интеллектуальную интерактивную панель во 

время грозы, особенно при наличии молнии. Если наступят 

подобные погодные условия, немедленно отключите блок 

питания и антенну от сети, чтобы избежать повреждений от 

ударов молнии.

• ЗАПРЕЩАЕТСЯ каким-либо образом разбирать интерактивную 

панель, иначе возможно поражение электрическим током или 

возгорание. Все ремонтные работы должны выполняться 

квалифицированным техническим специалистом.

ОСТОРОЖНО! (может привести к телесным повреждениям или 
повреждению имущества)

• НЕ размещайте устройство в местах с повышенной влажностью 

или с капающей жидкостью.

• НЕ вставляйте ничего в корпус устройства.

• НЕ кладите на устройство тяжелые предметы.

• НЕ размещайте устройство на неустойчивых или наклонных 

поверхностях.

• НЕ размещайте устройство в местах, подверженных 

воздействию прямых солнечных лучей, электрических 

обогревателей или вблизи других источников сильного тепла или 

света.

• НЕ размещайте устройство рядом с приборами, испускающими 

сильное излучение.

• НЕ позволяйте детям залезать на интерактивную панель.

• Размещайте мелкие принадлежности в местах, недоступных для

детей, чтобы свести к минимуму риск их застревания в горле.

• Если вы не будете использовать интерактивную панель  в 

течение длительного периода времени, отсоедините кабель 

питания.

• Если вы меняете местоположение или угол наклона 

интерактивной панели, отсоедините все кабели питания и 

перемещайте устройство медленно, чтобы не уронить его.

• НЕ протирайте и не касайтесь ЖК-экрана устройства твердыми

предметами, а также не нажимайте на него с силой.

• НЕ используйте устройство сразу после его переноса из 

помещения с низкой температурой в помещение с высокой 

температурой, иначе на внутренних компонентах устройства 

может образоваться конденсат, что приведет к его выходу из 

строя.
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• При очистке интерактивной панели  отключите 

источник питания и протрите ее мягкой тканью. Не используйте 

промышленные химические реактивы и не допускайте попадания 

посторонних предметов в корпус устройства. Неправильная очистка 

(например, использование моющих средств, воды и т. д.) может 

испортить внешний вид устройства, удалить информацию, напечатанную 

на его поверхности, вызвать попадание воды или чистящего средства и 

пр. внутрь устройства и повредить его внутренние компоненты, что 

приведет к невозможности работы дисплея.

• Если одно и то же изображение или текст отображается на экране 

устройства в течение длительного времени, это может привести к 

появлению «эффекта призрака» на экране, который может не исчезать в 

течение длительного периода времени после выключения устройства. 

Обратите внимание, что на это гарантия не распространяется.

• Отключение кабеля питания этого устройства может привести к 

отключению интерактивной панели  от источника питания.

• Если ЖК-экран треснул и жидкость из него попала на кожу, немедленно 

промойте кожу чистой водой в течение 15 минут и обратитесь к врачу.

• При перемещении интерактивной панели  голыми 

руками возьмитесь за четыре угла устройства и держите его за нижнюю 

часть; не давите на панель.

• Кабель питания должен быть полностью вставлен в розетку. 

Ослабленный кабель питания может стать причиной искрения или 

возгорания.

• Это устройство отключается с помощью кабеля питания или 

соединителя устройства, который должен легко отсоединяться без 

чрезмерного усилия.
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• Безопасное для здоровья использование интерактивной панели для 

конференций: используйте интерактивную панель  при подходящем 

освещении. Использование интерактивной панели  в условиях 

недостаточного освещения в течение длительного времени может 

нанести вред вашему зрению.

• Все технические характеристики, приведенные в данном руководстве 

по эксплуатации или напечатанные на упаковке изделия, могут быть 

изменены без предварительного уведомления. При наличии различий 

между инструкцией и реальным изделием обратитесь к инструкции к 

фактическому устройству.

Вентиляция
• Обеспечьте достаточное пространство вокруг интерактивной панели 

, как показано ниже.

• НЕ загораживайте вентиляционные отверстия устройства и не 

вставляйте в его корпус какие-либо предметы.

• Чтобы обеспечить надлежащую вентиляцию устройства, НЕ 

размещайте его в местах с ограниченным пространством, например 

на книжной или встроенной полке. Окружающее интерактивную 

панель  пространство должно хорошо вентилироваться.

Установка на 
стене (эскиз)

Перекрывается поток воздуха

Стены

30 см

10 см

10 см

10 см



03/Установка и подключение
Рекомендации по установке
•  Панель  должна быть установлена рядом с удобно 

расположенной розеткой переменного тока.

•  Для обеспечения безопасности мы рекомендуем 

использовать одобренное настенное крепление или 

основание для интерактивной панели .

•  Во избежание травм устанавливайте устройство на ровной 

поверхности или надежно крепите его к стене.

•  При установке устройства на стену обратитесь за помощью 

к квалифицированному техническому специалисту. 

Неправильная установка может привести к нестабильной 

работе интерактивной панели .

•  НЕ устанавливайте интерактивную панель в местах, 

которые могут быть подвержены механическим вибрациям.

•  НЕ устанавливайте интерактивную панель в месте, 

расположенном непосредственно напротив кондиционера, 

иначе может образоваться конденсат, что приведет к выходу 

устройства из строя.

•  НЕ устанавливайте интерактивную панель  в местах, где 

присутствуют сильные магнитные поля, иначе это может 

привести к помехам или повреждению устройства.

Обратите внимание

Если у вас возникли вопросы по эксплуатации, 

настройке или подключению этого сенсорного 

устройства, обратитесь к продавцу; если 

устройство не работает должным образом, 

немедленно отключите кабель питания и 

обратитесь к продавцу. Это изделие класса «А», и 

при обычном использовании оно может создавать 

радиопомехи. В этих обстоятельствах 

пользователю может потребоваться принять 

необходимые меры.
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Порты

(Слева сзади) (Справа сзади)

(Внизу сзади) (Передние интерфейсы)

1 Входной разъем источника 
питания

2 Порт USB2.0

3 Порт USB3.0

4 Порт Type-C

5 Порт HDMI

6 Порт TOUCH-USB

7 Порт DP

8 Порт SPDIF

7

9 Гнездо аудиовыхода

10 Порт HDMI-выхода

11 Гнездо микрофона

12 Порт RS232

13 Порт LAN

14 Порт VGA

15 Гнездо 
аудиовхода

16 Порт USB3.0

17 Порт Type-C



Кнопки управления интерактивной панели 

Кнопка режима 
ожидания
Управляет подсветкой 

устройства и 

включает/выключает его

Разъем питания
Разъем сетевого питания 

устройства (расположение 

разъема может отличаться 

для моделей устройств с 

другими размерами).
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Схема подключения

(Схема соединения ПК и интерактивной панели)

Примечание

Перед установкой или снятием 

устройства отсоедините кабель питания! 

(Схема подключения к ПК, приведенная 

в данном руководстве, предназначена 

только для справки. Фактическое 

изделие может отличаться).
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04/Пульт дистанционного управления

Примечание. Фактический внешний вид пульта 

дистанционного управления может отличаться от 

изображения, обратитесь к реальному изделию.

Снимите крышку батарейного отсека на задней панели 

пульта дистанционного управления (с силой нажмите 

вниз на углубление, расположенное на задней панели 

корпуса пульта), вставьте две батарейки AAA (№ 7, 1,5 В). 

Убедитесь, что положительный и отрицательный полюса 

батареи правильно совмещены с символами «+» и «-» 

внутри батарейного отсека, и закройте крышку 

батарейного отсека.

Меры предосторожности при работе с 
пультом дистанционного управления
• При пользовании пультом дистанционного управления 

обязательно направляйте его на приемник сигнала. 

Предметы, помещенные между пультом 

дистанционного управления и приемником сигнала 

пульта дистанционного управления, могут повлиять на 

его нормальную работу.

• НЕ подвергайте пульт дистанционного управления 

сильной вибрации. Кроме того, НЕ размещайте пульт 

дистанционного управления под прямыми солнечными 

лучами, иначе под воздействием тепла он может 

деформироваться.
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Громкость-
Уменьшение 

громкости

Громкость+
Увеличение 

громкости

Возврат
Возврат к предыдущему 

интерфейсу

Управление 
направлением

Выбор или настройка 

параметров меню

Отключение звука
Включение/выключение звука

Режим ожидания
Переключение между 

включением питания и 

режимом ожидания

Меню
Отображение главного 

меню настроек

Источник сигнала
Отображение меню 
источников сигнала

OK
Подтверждение 
операции

Домашняя 
страница
Отображение домашней
страницы Android

Настройки
Отображение 

панели меню 

настроек



• Если приемник сигнала пульта дистанционного управления устройства

находится под прямыми солнечными лучами или интенсивным светом, 

пульт дистанционного управления может выйти из строя. Если это 

происходит, измените условия освещения или угол наклона устройства 

или же переместите пульт дистанционного управления ближе к 

приемнику сигнала дистанционного управления.

• НЕ бросайте батареи в огонь, не пытайтесь заряжать или разбирать их. 

НЕ пытайтесь перезаряжать, замыкать, разбирать, нагревать или 

поджигать использованные батареи. Утилизируйте использованные 

батареи в соответствии с экологическими нормами. НЕ подвергайте 

батареи воздействию прямых солнечных лучей, источников тепла или 

чрезмерно горячей среды.

• НЕ используйте батареи разных типов. НЕ смешивайте старые 

батареи с новыми. Всегда заменяйте все батареи одновременно.

• Разряженная батарея может сократить эффективное 

расстояние действия пульта дистанционного управления. Если 

это произошло, замените батареи пульта дистанционного 

управления. Если вы не будете использовать пульт 

дистанционного управления в течение длительного времени 

или если батареи пульта дистанционного управления 

разрядились, извлеките батареи, чтобы предотвратить утечку из 

батарей или коррозию в пульте дистанционного управления, 

которая может повредить его и сделать его непригодным для 

использования.

05/Важное замечание об онлайн-сервисах
Любой контент или услуги, полученные с помощью этого устройства, принадлежат третьим лицам и защищены авторским правом, патентами, 

торговыми марками и другими законами об интеллектуальной собственности. Этот контент и услуги предоставляются вам для личного, 

некоммерческого использования. Вы можете использовать любой этот контент или услуги только с коммерческого разрешения владельца 

контента или услуг.

Если вы или третья сторона понесете прямые, косвенные или непредвиденные убытки или ущерб при использовании данного устройства для 

получения контента, услуг, информации или программного обеспечения третьих лиц, Horion не несет никакой ответственности ни при каких 

обстоятельствах.

Услуги третьих лиц могут быть изменены, удалены или прекращены без предварительного уведомления. Horion не гарантирует, что какие-либо 

из этих услуг или контента будут оставаться доступными в любое время.

Horion не несет ответственности за услуги, связанные с сервисами или контентом, и не берет на себя ответственность за обслуживание 

клиентов. По любым вопросам или запросам, касающимся услуг или контента, обращайтесь непосредственно к соответствующему поставщику 

контента или услуг.
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06/Выявление и устранение простых неисправностей

Признак Возможная причина Устранение

На экране ничего не отображается, звук 

отсутствует, индикаторы не горят
Ослаблен или отсоединен кабель питания

Проверьте, правильно ли подключен кабель 

питания

На изображении интерактивной панели  

присутствуют пятна, линии или полосы.
Автомобили, неоновые лампы, фены и т. д. создают 

помехи сигналу 

Не используйте фен вблизи устройства; 

отрегулируйте направление антенны для 

уменьшения помех

Изображение на экране компьютера смещено, не 

заполняет экран, выходит за его границы или 

размыто.

1. Неправильная настройка

2. Неправильный режим отображения

1. Используйте инструмент для автоматической 

настройки

2. Войдите в интерфейс «Настройка экрана ПК», 

чтобы отрегулировать горизонтальное или 

вертикальное положение 

3. Используйте рекомендуемый режим

Расстояние дистанционного управления 

сокращается, отсутствует реакция на нажатие 

кнопок пульта

1.Приемник сигнала дистанционного управления 

устройства заблокирован

2. Разряжена батарея пульта дистанционного 

управления

1. Уберите мешающий предмет, чтобы он не 
загораживал приемник пульта дистанционного 
управления устройства
2. Замените батарею

Устройство зависает, выходит из строя или не 

поддается управлению

1. Запущено слишком много приложений

2. Помехи во внешней среде (например, 

мерцающие лампы, статическое электричество и 

т. д.) мешают нормальной работе устройства

Отключите источник питания устройства, 

подождите 1-2 минуты, прежде чем снова 

подключить его, а затем включите устройство.

Сенсорный экран реагирует медленно или 

неисправен
Запущено слишком много приложений

Закройте большую часть приложений или 
перезапустите устройство

Интерфейс OPS не может нормально загрузиться, 

не отображается и не реагирует на прикосновения
Система OPS не настроена должным образом Переустановите компьютер с системой OPS
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Признак Возможная причина Устранение

Касание смещено
Это связано с системой координат компьютера и 

должно быть исправлено

Войдите в панель управления и выберите 

выполнение коррекции

Не работает сенсор внешнего компьютера

1. Источник сигнала не согласуется с портом USB, к 
которому подключен кабель Touch USB
2. Кабель Touch USB слишком длинный или 
некачественный

1. Проверьте и замените соответствующий порт
кабеля Touch USB
2. Замените кабель на более короткий или 
качественный кабель Touch USB

Если устройство включено, оно автоматически 

выключается нештатным образом

1. Включена ли функция сна?

2. Проверьте, есть ли сигнал в канале источника 
входного сигнала

1. Обратитесь к главному компьютеру для 

проверки пунктов поиска и устранения 

неисправностей

2. Проверьте сигнал доступа

Световой индикатор горит красным цветом, и 

устройство не включается

Световой индикатор горит красным цветом, и 

устройство не включается

Используйте пульт дистанционного управления 

или нажмите кнопку «On» (Вкл.)

Неисправность работы компьютера: устройство 

конференц-связи не может отобразить 

содержимое на экране внешнего компьютера

Не сопрягаются каналы Проверьте, правильно ли выбран текущий канал

Функция воспроизведения звука не работает: на 

экране устройства отсутствует звук

Если пользователь подключен к компьютеру, 
проверьте, правильно ли подключен звуковой 
канал или включена ли функция отключения звука 
на внешнем или текущем устройстве

Проверьте звуковой канал и попробуйте 

отрегулировать громкость с помощью кнопок 

Громкость+/-.

Не работает функция сенсорного рукописного 

ввода

На сенсорном экране есть другие предметы, 

например бумага, ваш рукав и т. д;

Стилус или палец должны соприкасаться с 

сенсорным экраном под углом 90 градусов
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07/ЧАСТО 
ЗАДАВАЕМЫЕ ВОПРОСЫ
1. Почему экран часто выглядит туманным?

Чтобы обеспечить защиту экрана, на его внешнюю поверхность 
установлен слой закаленного стекла. Между экраном и 
защитным стеклом оставлен небольшой зазор для отвода тепла 
и резервный канал для прохода воздуха. Затуманивание обычно 
возникает при большой разнице температур между экраном и 
окружающей средой. Когда горячий воздух соприкасается с 
поверхностью стекла, имеющего более низкую температуру, 
образуется конденсат, который приводит к появлению тумана. 
Туман не мешает нормальному функционированию устройства 
и обычно исчезает после того, как устройство будет включено 
на несколько минут.

2. Почему время запуска отличается для разных помещений 

для совещаний?

Как правило, вирусы с внешних USB-накопителей или из 

Интернета, недостаток места на жестком диске или 

повреждение системного диска замедляют загрузку устройства.

3. Почему на внешнем устройстве ноутбука нет звука?

Если устройство подключено с помощью кабеля VGA, 
передается только изображение. Вы должны подключить 
устройство к звуковому каналу. Аналогично, если вы 
подключите только звуковой кабель, он не сможет передавать 
изображение и звук. Вы должны подключить кабель VGA и 
звуковой кабель и выбрать канал VGA или использовать кабель 
HDMI.

4. Мне нужно больше стилусов для рукописного ввода, чем 
предусмотрено в комплекте устройства. Есть ли что-нибудь, что 
может эффективно заменить стилус и не повредить экран?

Попробуйте писать пальцем или конденсаторной/электромагнитной 
ручкой; при необходимости вы можете приобрести стилус, 
связавшись с сотрудниками отдела продаж.

5. После непродолжительного использования устройства экран 
начинает перегреваться. Это нормально? Не влияют ли 
отрицательно на устройство помещения для совещаний?

Экран может нагреваться (рассеивать тепло), и это не влияет на 
характеристики устройства. Это устройство имеет наилучшую в 
отрасли конструкцию теплоотвода, которая является отраслевым 
эталоном и соответствует национальным рекомендованным 
стандартам.

6. Не повредит ли длительное использование устройства моему 
зрению?

Человеческий глаз способен распознать мигающий свет с частотой до 
50 Гц и обнаруживать все, что ниже 50 Гц. Постоянная адаптация к 
мигающим источникам света вызывает утомление глаз. ЖК-экран 
нашего устройства использует мигание света в диапазоне 60−120 Гц, 
поэтому глаз не улавливает мерцание экрана. В результате наши 
изделия вызывают у пользователей меньшую усталость, чем другие.
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08/Инструкция по установке настенного крепления

Меры предосторожности при установке

• При установке настенного крепления должны работать как 

минимум два специалиста, а пользователи не должны 

устанавливать его самостоятельно, чтобы избежать травм 

или неправильной установки, которая может повлиять на 

работу устройства.

• Квалифицированный технический специалист должен 

помочь выбрать место установки, убедиться, что стена и 

крепление достаточно прочны, чтобы выдержать общий вес 

этого устройства, и убедиться, что оно обладает достаточной 

прочностью, чтобы противостоять внешним воздействиям. 

Точка подвеса должна крепиться непосредственно к стене, а 

не устанавливаться на декоративные или слабые гипсовые 

плиты.

• Во избежание внешних повреждений или физических 

травм не устанавливайте устройство в местах, доступных для

детей.

• Это устройство должно быть установлено на вертикальной, 

а не на наклонной поверхности или лицевой стороной 

вверх, иначе устройство может упасть и нанести травму.

• Если входящие в комплект винты или компоненты ослабли 

или потерялись, выключите и отключите устройство от сети 

и обратитесь за помощью к техническому специалисту.

• При установке этого устройства избегайте прямого 

воздействия сильного электрического или магнитного поля, 

шумных или подверженных вибрации мест, а также мест, 

подверженных утечке легковоспламеняющихся веществ.

• Чтобы обеспечить нормальный обзор этого устройства, 

избегайте мест, подверженных сильному солнечному свету

или освещенных сзади, иначе зрители могут испытывать 

усталость глаз. Установите устройство в месте, не 

подверженном сильному освещению.

• Во избежание пожара не устанавливайте устройство в 

местах, подверженных воздействию неблагоприятных 

условий, таких как сильное задымление, ветер и песок, 

влажность или источники тепла.

• В процессе установки убедитесь, что винты надежно 

закреплены и не слишком ослаблены, что может привести к 

падению устройства и нанесению телесных повреждений.

• Внимательно прочитайте, осмыслите и строго соблюдайте 

содержание данного руководства. Компания Horion не несет 

ответственности за травмы или повреждения, вызванные 

неправильной установкой или эксплуатацией данного 

устройства.
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Список деталей для настенного крепления

Комплект для настенного крепления Четыре крепежных винта M8 (M6) Восемь винтов M8 
с расширяющими вставками

Необходимые инструменты (персонал, выполняющий монтаж, должен быть оснащен следующими 
дополнительными инструментами)
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Метод установки

• Как показано на рисунке: исходя из размера 
отверстий устройства VESA, выберите 
соответствующий размер винта и с помощью четырех 
винтов M8 (M6) зафиксируйте два вертикальных 
настенных кронштейна в соответствующих отверстиях 
VESA интерактивной панели.

• Как показано на рисунке: подвесьте 

интерактивную панель, зафиксировав настенные 

кронштейны на компонентах настенного крепления, 

и отрегулируйте ее вправо или влево при 

необходимости.

• Как показано на рисунке: закрепите поперечную 
планку на соответствующей стене, используя болты 
M8 с расширяющимися головками для установки в 
стену (должно быть минимум четыре болта, крепящих 
планку, как вверху, так и внизу). Клиент может 
выбрать необходимую длину болтов в зависимости от 
особенностей стены. Обычно мы рекомендуем 
использовать болт M8.0X80 мм и диаметр отверстия в 
стене 10 мм. Затяните болт гайкой.

• Как показано на рисунке: после установки устройства 

вверните два длинных винта M5 в основание 

устройства до плотной фиксации, чтобы устройство не 

могло быть легко снято другими лицами.

Внимание!

• Чтобы убедиться в 

правильности установки 
этого крепления, 

внимательно изучите 

руководство пользователя 
для выполнения установки.

• Установку этого крепления

должна выполнять 

специализированная 
монтажная компания.

• Если при чтении или 

использовании данной 

инструкции остались 
непонятные моменты, 

обратитесь в компанию 

Horion.
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09/Названия и количество токсичных и опасных 
веществ и материалов в составе изделия

Название детали
Токсичные/опасные вещества или элементы

Свинец (Pb) Ртуть (Hg) Кадмий (Cd) Шестивалентный
хром (Cr+6)

Полибромированный 
бифенил (ПББ)

Полибромированный 

дифениловый эфир (ПБДЭ)

Дисплейная панель × o o o o o
Внешний корпус o o o o o o

Компоненты электронной 
печатной платы* × o o o o o
Шнур питания и 

соединительные кабели × o o o o o
Металлические детали o o o o o o
Упаковочный материал* o o o o o o
Пульт дистанционного 

управления × o o o o o
Динамики × o o o o o

Приложение* o o o o o o
Эта таблица создана в соответствии со стандартом GB/T26572-2011.

Компоненты печатной платы, включая печатную плату и ее электрические компоненты; упаковочные материалы, 

включая коробку, полистирол и т. д.; прочие принадлежности, включая руководство по эксплуатации и т. д.

Указывает на то, что количество токсичных веществ в материале, используемом в конкретном компоненте, не 

превышает предельных требований, установленных стандартом GB/T26572-2011.

Указывает на то, что количество токсичных веществ в материале, используемом в конкретном компоненте, превышает 

предельные требования, установленные стандартом GB/T26572-2011.
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В этой таблице перечислены вредные вещества, содержащиеся в данном устройстве. Количество зависит от типа материала, 

предоставленного поставщиком и проверенного компанией Horion. Некоторые материалы содержат опасные вещества, которые не 

могут быть заменены существующими технологиями. Мы прилагаем все усилия, чтобы улучшить ситуацию.

Срок использования данного изделия с обеспечением защиты окружающей среды составляет 10 лет; 

ограничения на использование опасных веществ показаны на рисунке справа.

Срок использования изделия действителен только в том случае, если пользователь использует изделие в соответствии с нормами, 

указанными в руководстве пользователя.

HDMI, HDMI High Definition Multimedia Interface и логотип HDMI являются торговыми марками или зарегистрированными торговыми 

марками HDMI Licensing Administrator, Inc. в США и других странах.

Напоминание о «Положении об управлении восстановлением и утилизацией отработанных электрических 
и электронных изделий»

Чтобы лучше защитить окружающую среду, когда пользователю больше не нужно это изделие или срок его службы подходит к 

концу, следуйте соответствующим законам и нормам, изложенным в «Положении об управлении восстановлением и утилизацией 

отработанных электрических и электронных изделий», и передайте изделие для переработки и утилизации уполномоченному и 

квалифицированному специалисту по переработке.

Благодарим вас за постоянную поддержку продукции нашей компании. Если у вас возникли проблемы при использовании данного 

изделия, которые вы не можете решить, позвоните на горячую линию нашей компании по телефону 4006-818-999 для получения 

помощи. Содержание данного руководства не является официальной инструкцией и может периодически обновляться без 

дополнительного уведомления.

Термины HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, HDMI Trade Dress и логотипы HDMI 

являются торговыми марками или зарегистрированными торговыми марками HDMI Licensing 

Administrator, Inc.
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